Digitally signed by Gonta Oleg
Date: 2025.05.07 09:02:11 EEST
Reason: MoldSign Signature
Location: Moldova

| MOLDOVA EUROPEANA |

SALES CONTRACT
No. 91177856

Mun. Chisinau December 26, 2023

“Quadrotech” SRL, IDNO code 1005600043212,
represented by the Administrator Elena Andronachi,
further referred to as “Seller” on one side

and

Deutsche Gesellschaft fiir Internationale
Zusammenarbeit (GI1Z), tax code 42297012,
represented by the Head of Finance and Administration,
Andrei Zapanovici, further referred to as “Buyer”, on the
other side, both referred to as “Parties”, have concluded
this contract (further referred to as “Contract”) regarding
the following:

1. Subject of the contract
1.1 The Seller undertakes to sell and the Buyer
undertakes to buy the goods (further referred to as
“Goods”") listed in the specification to the Contract
(Annex 1) under the terms and conditions of the
present Contract.

2. Quality of the Goods
2.1 The Goods have to be new and correspond to the
highest quality standards for this type of Goods. The
Goods must correspond to the specification
stipulated in Annex 1 to the present Contract.

3. Contract cost and payment terms

The prices for the Goods are stated in MDL

(Moldavian Lei) and indicated in Annex 1 to the

Contract. Prices are calculated in accordance with

the terms of delivery mentioned in Annex 1 and

accepted by the international rules.

3.2 The Contract total cost is 782.500,00 MDL.

3.3 The Contract price is exempt from VAT (Value Added
Tax) with the right of deduction, customs taxes and
fees for customs proceedings, as provided by the
Agreement between the Government of the Republic
of Moldova and the Government of the Federal
Republic of Germany dated 10.07.2014, ratified by
Law no. 58 dated 09.04.2015.

3.4 The Contract cost includes Goods packing,
insurance, transportation to the final destination and
installation of the equipment.

3.

-

4. Payments
The payments under the present Contract shall be
made in MDL, based on Moldovan National Bank
course at the day of the payment as follows: 100%
within 5 days after contract completion;
4.2 The payments shall be made by the Buyer to the
account and in favor of the enterprise specified in the
Seller's bill and in the present Contract.

4.

-

CONTRACT DE VINZARE-CUMPARARE
Nr. 91177856

mun. Chisinau 26 decembrie 2023

“Quadrotech” SRL, cod IDNO 1005600043212, in '
persoana Administratorului Elena Andronachi, denumita
in continuare “Vanzator” pe de o parte

i
den;ia de Cooperare Internationald a Germani.ei
(Gl2), cod fiscal 42297012, in persoana Head _of Ffmance
and Administration, Andrei Zapanovici, denumnté‘ in
continuare “Cumpérator” pe de o alta parte, numite in
continuare “Parti", au incheiat prezentul Contract
(denumit in continuare “Contract’) privind urmatoarele:

1. Obiectul contractului
1.1 Vanzatorul se obliga sa vanda, iar Cumparatorul se
obligé s& cumpere marfa (in continuare “Marfa”)
indicata in specificatia la Contract (Anexa 1), cu
respectarea termenelor si conditiilor stipulate in
prezentul Contract.

2. Calitatea Marfii
Marfa trebuie sa fie noua si sa corespunda celor mai
inalte standarde ale calitatii prevazute pentru
asemenea Marfa. Marfa trebuie sa corespunda
specificatiei din Anexa 1 la prezentul Contract.

2:

-

3. Costul contractului si conditiile de plata
Pretul Marfii este specificat in MDL (Lei
moldovenesti), dupa cum este indicat in Anexa 1 la
Contract. Pretul este calculat in conformitate cu
conditiile de livrare mentionate in Anexa 1 si
stipulate de regulile internationale.

3.2 Pretul total al Contractului este 782.500,00 MDL.

3.3 Pretul Contractului este scutit de TVA (taxa pe
valoare adaugata) cu drept de deducere, nu include
accize si taxe vamale, dupa cum este stipulat de
Acordul intre Guvernul Republicii Moldova si
Guvernul Republicii Federative Germania privind
colaborarea tehnica din 10.07.2014 ratificat prin
Legea nr. 58 din 09.04.2015.

3.4 Costul Contractului include ambalarea, asigurarea si
transportarea la destinatia finala, precum si
instalarea echipamentului.

3.

-

4. Platile
4.1. Platile in baza prezentului Contract se
efectueaza in MDL, la cursul BMN din ziua
efectuarii platii, dupa cum urmeaza: 100% in
termen de 5 zile de la finalizarea contractului;
Plata se efectueaza de catre Cumparator la
contul bancar si pe numele organizatiei
specificate in contul inaintat de Vanzator si de
prezentul Contract.

4.2,
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5. Terms and conditions of delivery

5.1 The terms of delivery shall not exceed 30 days from
the date of signing of the Contract.

5.2 The Goods shall be accompanied by the following
documents:

- Invoice;

- Transport documents;

- Warranty;

- Act of transfer.

5.3 The Buyer undertakes to submit to the Seller the
respective documents which exempt the Goods from
taxes not later than 3 (three) workdays from the
moment the Buyer was notified in written form by the
Seller about Goods’ arrival.

5.4 The final acceptance of Goods is made by the
authorized representatives of the Parties.

5.5 The Goods and related documents shall be delivered
to the Buyer's address:

e Ministry of Education and Research - 1, Piata
Marii Adunari Nationale, Government building,
Chisinau, Republic of Moldova

e Dormitories of the VET schools, according to
distribution list.

6. Warranty Conditions

6.1 The term of warranty for the Goods shall be 24
(twenty-four) months.

6.2 The warranty conditions begin from the moment the
Goods are delivered and the acceptance document is
signed.

6.3 In the event of equipment malfunction during the
warranty period appropriate information will be
provided to the following location for the purpose of
receiving services:

- 2/4, Str-la Studentilor, bl. A, Chisinau, Moldova,
tel: +37379771111; quadrotechsri@gmail.md.

6.4 If there is no possibility to eliminate the defect of
Goods, the Seller is obliged to replace defected
Goods by other, corresponding to the conditions of
the Contract.

6.5 All defects shall be reported in written form and listed
in the Act of defected goods detection, signed by
both Parties.

7. Responsibilities
7.1 In case of non-fulfillment of the terms and conditions
of the present Contract by one of the Parties, the
other Party has the right to refuse partly or fully its
responsibilities against the Contract, notifying the
other Party about that in written form.

7.2 The Buyer does not have the right to refuse the
Goods already delivered under the Contract. Whether
in the process of the negotiation the Parties agree on
return of the money, the amount of payment under
the present Contract, less the damages incurred by
the Seller, shall be returned to the Buyer by the Seller
as the Goods are sold to another Buyer.

7.3 In case of delay of fulfillment of obligations under the

A
Z Deutsche Gesellse
I : Y
Zusammenarbe

5. Termenele si conditiile de livrare
5.1 Termenele de livrare nu vor depasi 30 zile din data
semnarii Contractului.
5.2 Marfa va fi insofita de urmatoarele documente:
- Invoice;
- Documentele de transportare;
- Garantie;
- Act de predare-primire.

5.3 Cumpératorul se obliga sa ofere Véanzatorului
documentele cu privire la scutirea Marfii de taxe nu
mai tarziu de 3 (trei) zile lucratoare din clipa
instiintarii in forméa scrisa a Cumpdratorului de catre
Vanzator despre sosirea Marfii.

5.4 Acceptarea finald a Marfii este efectuata de
reprezentantii autorizati ai fiecarei Parti.

5.5 Marfa si documentele aferente se vor livra la adresa
Cumparatorului:

o Ministerul Educatiei si Cercetarii - Piata Marii
Adunéri Nationale 1, Cladirea Guvernului,
Chisinau, Republica Moldova

o Caminele Scolilor profesionale, conform listei de
distributie.

6. Conditiile garantiei
6.1 Perioada de garantie a Marfii este de 24 (douazeci si
patru) de luni.
6.2 Perioada de garantie incepe din clipa livrarii Marfii si
a semnarii actelor de acceptare.

6.3 In cazul nefunctionérii echipamentului pe parcursul
perioadei de garantie, informatia respectiva va fi
transmisa la urmatoarea adresa, cu scopul prestarii
serviciilor necesare:

- Str-la Studentilor, 2/4, bl. A, Chisinau, Moldova,
tel: +37379771111; _quadrotechsri@gmail.md.

6.4 Daca defectiunile detectate nu pot fi eliminate,
Vanzatorul si asuma obligatia sa inlocuiasca Marfa
defecta cu alta, in conformitate cu conditiile
Contractului.

6.5 Toate defectiunile se vor raporta in scris sub forma
Actului de detectare a defectiunilor marfii, semnat de
ambele Parti.

. 7. Responsabilitati

7.1 In cazul nerespectarii termenelor si conditiilor
prezentului Contract de catre una din Parti, cealalta
Parte are dreptul sa refuze partial sau integral
executarea responsabilitatilor sale contractuale,
ingtiintand cealalta Parte despre hotararea sa in
forma scrisa.

7.2 Cumparatorul nu are dreptul sa refuze Marfa deja
livrata in baza Contractului. Daca, in procesul
negocierilor, Partile cad de acord asupra rambursarii
banilor, suma platita in baza Contractului, minus
daunele suportate de Vanzator, va fi rambursata
Cumparatorului de catre Vanzator, imediat ce Marfa
este vanduta altui Cumparator.

7.3 In cazul tergiversarii executarii obligatiilor stipulate in
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present Contract by either of the Parties, the Party
responsible for delay must pay the other Party
0,002% assessed against the unfulfilled obligation for
each day of delay.

8. Claims and applicable law

8.1 In the case when the Buyer finds the Goods
delivered not corresponding to the specification and
terms of the present Contract, he has the right to
raise a claim against the Seller.

8.2 Quality claims may be made within the entire
guarantee period of the Goods stated by the present
Contract.

8.3 Claims shall be made in written form and enclose all
the necessary documents, as established. The terms
of considering the claims are indicated in conformity
with the legislation of the Republic of Moldova.

8.1

8.2

9. Order of settlement of disputes

9.1 All disputes and difference, which may arise in
connection with the present Contract, shall be settled
by means of negotiation between the Parties.

9.2 If the Parties do not come to mutual agreement
during the negotiation, the disputing shall be finally
settled in court, in accordance with the legislation in
force of the Republic of Moldova.

9.1

9.2

10. Force Majeure

10.1 The Parties are released from responsibility for
partial or complete non-fulfillment of their liabilities
under the Contract if this non-fulfillment was caused
by circumstance of Force Majeure, and namely:
accidents, fire, flood, earthquake, war, the coming
into effect of legal acts which directly or indirectly
prohibit the activities, stated in the present Contract,
thus preventing the Parties from fulfillment of their
functions under the present Contract.

10.2 In this case, the time of fulfillment of Contract
obligations is extended to a period equal to the time
during which the Force Majeure lasted. If these
circumstances last longer that 3 (three) months, then
the Parties shall be entitled to cancel the present
Contract and, in this case, neither Party shall have
the right to demand any compensations for the
eventual losses from the other Party.

10.3 The fact of beginning and cessation of the Force
Majeure is to be confirmed by due documents issued
by an authorized state body.

10.1

11. Termination
11.1 This Contract may be terminated in the following

circumstances:

- By the Buyer, upon 10 (ten) days’ written notice,
for any lawful reason;
By either Party, immediately upon notice, if the
other party fails to fulfill its obligations under this
Contract;
By written mutual agreement between the Parties
signed 10 (ten) days prior.

11

4
gIZ Deulschs Gesellschaft
fur Internationale
7usammenarbeit (612) 6mbH

prezentul Contract de catre una din Fférti, Partga
responsabila de retinere va plati celeilalte parti
0,002% din costul obligatiunilor neexecutate pentru
fiece zi de intarziere.

8. Reclamatii si legislatia aplicabila
in cazul in care Cumparatorul stabileste )
necorespunderea Mérfii cu specificatia $i termenii
prezentului Contract, el are dreptul sa depuné o
reclamatie impotriva Vanzatorului.
Reclamatiile cu privire la calitatea Marfii pot fi depuse
pe toata durata garantiei stipulate in Contract.

Reclamatiile se fac in scris si includ toate
documentele necesare, dupa cum este stabilit.
Termenele de evaluare ale reclamatiilor sunt stipulate
de legislatia Republicii Moldova.

9. Solutionarea litigiilor
Toate litigiile si divergentele care pot aparea in
legatura cu acest Contract se vor solutiona prin
negocieri intre ambele Parti.
Daca Partile nu ating o intelegere comuna prin
negociere, litigiul se transmite in judecata spre
solutionare, in conformitate cu legislatia in vigoare a
Republicii Moldova.

10. Forta Majora
Partile nu duc responsabilitate pentru neexecutarea
partiala sau completa a obligatiunilor lor stipulate de
Contract, daca aceasta neexecutare a fost cauzata de
circumstantele de Forta Majora, si anume: accidente,
incendiu, inundatie, cutremur, razboi, intrarea in
vigoare a actelor legale care direct sau indirect interzic
indeplinirea activitatilor stipulate in Contract, astfel
creand piedici in onorarea obligatiunilor contractuale
de catre Parti.

10.2 Astfel, termenele de executare a obligatiunilor

contractuale se extind pentru intreaga perioada a
conditiilor de Forta Majora. Daca aceste circumstante
dureaza mai mult de 3 (trei) luni, Partile au dreptul sa
rezilieze prezentul Contract si, ca rezultat, niciuna din
Parti nu are dreptul sa solicite compensarea pierderilor
suportate de catre cealalta Parte.

10.3 Faptul inceperii gi incetarii circumstantelor de Forta

Majora se confirma prin documente eliberate de
institutiile de stat autorizate.

11. Rezilierea

Contractul poate fi reziliat in urmatoarele

circumstante:

- De catre Cumparator-din motive legale, prin
inaintarea unei instiintari scrise cu 10 (zece) zile
inainte;

- De catre oricare din Parti, daca cealalta parte nu
si-a onorat obligatiunile contractuale;

Prin acord comun semnat de ambele Parti cu 10
(zece) zile inainte.
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12. Other terms and conditions

12.1 Any alterations and amendments to the present
Contract shall be valid only when made in written
form and signed by authorized representatives of
both Parties.

12.2 All amendments and appendices make up an
integral part of the present Contract, when made in
proper form.

12.3The Contract comes into effect from the date of its
signing by the Parties and is valid until the end of all
warranty conditions, payments and conditions of the
present Contract.

12.4 The validity terms of the Contract may be prolonged,

stopped for a given period or cancelled altogether,
with mutual agreement of the Parties.

12.5The present Contract is made in two languages,
English and Romanian. In the case of discrepancy
between the two versions, Romanian version shall
prevail.

12.6 The Contract has been made in 2 (two) copies, with
each copy having equal legal force; 1 (one) copy
shall be provided to the Buyer and 1 (one) to the
Seller.

12.7 The present Contract is made up of the following
documents:

- Contract;
- Specification to the present Contract (Annex 1).

13. Addresses and signatures of the Parties
Buyer / Cumparator

Agentia de Cooperare Internationala a Germaniei
(GIZ)

MD-2001 Chisinau, 73/1, Stefan cel Mare si Sfant Bvd,
NBC — National Business Center, Sth floor

Tel: 022 999 254

flcode: 42297012

BC OTP Bank S.A.

b/code: MOBBMD22

IBAN: MD62M02251ASV12477417100

Karin Hoerhan, Project Manager
47% /‘ﬂ %J&/‘zy

Andrei Zapanovici, Head of Finance and Administration

s

4
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12. Alte termene si conditii

12.1 Orice modificare sau amendament la prezentul
Contract se considera valabile doar daca sunt
efectuate in forméa scrisa si semnate de reprezentantii
autorizati ai ambelor Parti.

12.2 Toate amendamentele si anexele sunt considerate
parte integrala a prezentului Contract, daca
corespund cerintelor acestuia.

12.3 Contractul intra in vigoare din data semnérii sale de
cétre Parti, si este valabil pana la sfarsitul perioadei
de garantie, executarii platilor si stipularilor
prezentului Contract.

12.4 Durata Contractului poate fi extinsa, intrerupta pentru
o perioada specifica de timp sau definitiv de comun
acord a ambelor Parti.

12.5 Prezentul Contract a fost efectuat in doua limbi,
engleza si romana. In cazul aparitiei unor divergente
n aceste versiuni, versiunea romana prevaleaza.

12.6 Contractul a fost executat in 2 (doud) copii, fiecare
din ele cu aceeasi putere legala; 1 (una) copie pentru
Cumparator si 1 (una) pentru Vanzator.

12.7 Prezentul Contract este alcatuit din urmatoarele
documente:
- Contract;
- Specificatie la Contract (Anexa 1).

13. Adresele si semnaturile Partilor
Seller / Vanzator

QUADROTECH SRL

Str-la Studentilor, 2/4, bl. A, Chisinau, Moldova,
tel: +37379771111;

e-mail: quadrotechsri@gmail.com

flcode: 1005600043212

BC Victoriabank S.A., Filiala 30, Chisinau
b/code: VICBMD2X500

IBAN: MD69VI00000022245094MDL

Elena Andronachi, Administrator
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mun. Chisinau

Annex No. 1

to the Contract no. 91177856

December 26, 2023

The Buyer undertakes to buy, and the Seller undertakes to sell the following goods (herein?fter ca]led Goods):
Cumparitorul se obligs s& cumpere, iar Vanzétorul se obligs sd vanda urmatoarea marfa (in continuare

‘Marfad”):

Description
Descriere

Country
of origin
Tara de
origine

Quantity
Cantitate
pcs/buc

Unit price,
Pret unitar,
MDL
(0% VAT)

Total price,
Pret total,
MDL
(0% VAT)

Zanetti Z500 EWH

Kitchen stove

Number of burners 4,

Electric ignition Yes,

Coating Enamel, OVEN

Roll volume 60 litres and more
Oven type Gas or Electric

Roll volume, litres 65

Roll operating modes 1

Number of roll operating modes 1-5
Warranty - 24 months

Turkey

50

3.000,00

150.000,00

Candy CS 1292DE-S

Clothes washing machine
Capacity — min. 9 kg

Energy Efficiency Class (Wash): — min. A
Front loader

Inverter technology

Timer — yes

Child lock yes

Water leakage protection yes
Imbalance control yes

Foam control yes

Warranty 24 months

Italy

50

4.900,00

245.000,00

CANDY CSOE C9DG-S

Clothes dryer machine

Heat Pump Tumble Dryer

Capacity (kg) — min. 8 kg

Energy Efficiency Class (Wash): —min. A
Type of Dryer: Heat pump

Warranty 24 months

Italy

50

6.500,00

325.000,00

Daewoo KOR-6S20W-1

Microwave oven

Control type Mechanical,

Microwave power (W) 700,

Microwave mode Yes

Defrost mode Yes,

Auto-off when the door is opened Yes,
Warranty 24 months

South
Korea

50

1.250,00

62.500,00

Total for payment (VAT 0%)
Total spre plata

782.500,00
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4
Deutsche Gesellschaft
fur Infernationale
Zusammenarbeit (61Z) GmbH

The terms of delivery: not more than 30 days from the date of signing of the Contract.

Termenele de livrare: nu mai mult de 30 zile din data semnérii Contractului.

The warranty period enters into force from the moment of Goods delivery and signing of acceptance
document.

Perioada de garantie incepe din ziua livrarii Mérfii si a semnérii documentului de acceptare.

- The Goods’ packing shall provide full safety of Goods during transportation by any means of transport
including transshipment and transloading with due handling.

Ambalajul Mérfii trebuie s& garanteze siguranta deplind a Mérfii pe durata transportrii cu orice mijloc de
transportare, inclusiv transferul si reincércarea.

The Contract cost shall not exceed the amount specified by Article 3, point 3.2 of the present document.
Costul Contractului nu trebuie sa intreacd suma specificata in articolul 3, punctul 3.2 al prezentului
document.

Buyer/Cumparator Seller/Vanzator

Agentia de Cooperare Internationala a Germaniei QUADROTECH SRL

(GI2)
/ﬂ— %&04/)7/)

A / Karin Hoerhan

FoE—ay

/ Elena Andronachi

A\"l Al ~__/ Andrei Zapanovici
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QiZ 73/ Stefan cel Mare si Sfant dvd. MD2001. Chisinau. Moldova

Catre: »Quadrotech” SRL

Subiect: Prestarea serviciilor cu scutire de TVA cu drept de deducere

In conformitate cu Acordul dintre Guvernul Republicii Moldova si Guvernul
Republicii Federale Germania privind cooperarea pentru dezvoltare, semnat la
10 iulie 2014, ratificat prin Legea nr. 58 din 9 aprilie 2015, si in conformitate cu
art.104 c1) ,Livrarile scutite de TVA cu drept de deducere” Codul Fiscal (text
modificat in redactia Legii 288 din 15.12.2017, in vigoare din 01.01.2018) si a
Hotararii Guvernului Nr. 246 din 08.04.2010 cu privire la ,modul de aplicare a
facilitatilor fiscale si vamale aferente realizarii proiectelor de asistenta tehnica
si investitionala in derulare, care cad sub incidenta tratatelor internationale la
care Republica Moldova este parte” si amendamentele ulterioare, serviciile gi
marfurile procurate in cadrul activititii Agentiei de Cooperare
Internationald a Germaniei, GIZ (anterior - Biroul de Cooperare Tehnica al
Germaniei, GTZ), codul fiscal 42297012, se scutesc de TVA, cu drept de
deducere (8721174417769 — Intreprinderi si Comune puternice pentru
Republica Moldova, Monitorul Oficial nr. 201 - 207 (8245-8251) din 08 iulie

2022).

Astfel, solicitam livrarea scutita de TVA, cu drept de deducere a
serviciilor/marfurilor pentru proiectele de asistenta tehnica a Agentiei de
Cooperare Internationald a Germaniei (GIZ).

Perioada implementarii proiectului este 01 ianuarie 2022 — 31 decembrie 2025.

Va rugam sa primiti asigurarile noastre de inalta consideratiune

Cu respect,
Tatiana Dumbrava
PO

Responsabil Administrativ
Deutsche Gesellschaft fir Internationale Zusammn

Deutsche Gesellschaft
fir Internationale
Zusammenarbeit (61Z) GmbH

intreprinderi §i Comune putemice pentru

Republica Moldova

Karin Hoerhan

73/1 Stefan cel Mare si Sfant dvd MD2001 Chisinau

Republica Moldova

T +373 22 000 237
M:+373 691 67529
Karin.hoerhan@giz de
Our reference GIZ-280/23

Date: 26.12.23

Deutsche Gesellschaft fur

Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH

Registered offices
Bonn and Eschbom, Germany

Friedrich-Ebert-Allee 32 + 36
53113 Bonn, Germany

T +49 228 44 60-0

F +49 228 44 60-17 66

Dag-Hammarskjoid-Weg 1 -5
65760 Eschborn, Germany

T +49 61 96 79-0

F +49619679-11 15

E info@giz de
I www.giz.de

Registered at

Local court (Amtsgericht)
Bonn, Germany

Registration no. HRB 18384
Local court (Amtsgericht)
Frankfurt am Main, Germany
Registration no. HRB 12394

Chairman of the Supervisory Board
Jochen Flasbarth, State Secretary,

Management Board
Ingrid-Gabriela Hoven
Thorsten Schafer-Gumbel

german !
cooperation




monitorul oficial Nr 201-207 (8245-8251)

PARTEA Il 8 iulie 2022

al Republicii Moldova

533

HOTARARE

pentru modificarea Hotararii Guvernului nr. 246/2010
cu privire la modul de aplicare a facilitatilor fiscale

si vamale aferente realizirii proiectelor de asistenta
tehnici si investitional3 in derulare, care cad

sub incidenta tratatelor internationale

la care Republica Moldova este parte

Guvernul HOTARASTE:

1. Hotdrarea Guvernului nr. 246/2010 cu privire la
modul de aplicare a facilitatilor fiscale si vamale aferente
realizdrii proiectelor de asistent3 tehnici si investitionald in
derulare, care cad sub incidenta tratatelor internationale
la care Republica Moldova este parte (Monitorul Oficial al
Republicii Moldova, 2010, nr. 52-53, art. 308), cu modifi-
cdrile ulterioare, se modificd dupd cum urmeazi:

1) nanexa nr. 1:

a) capitolul I

la pozitia 172 coloana 5, textul ,Asociatia Obsteasc3
WVitality”, Asociatia Obsteasca ,Centrul pentru Dezvoltare

Educationald si Comunitara”, Asociatia Obsteasca
,Renasterea Rural4”, Asociatia Obsteasca LJAsociatia pentr:x
Valorificarea Deseurilor”, Asociatia Obsteas_cé_ .CASMED",
Fundatia pentru Educatia Nonformald, Asoqnapa Obsteasca
LPro Visus" se substituie cu textul ,,Asomatl? Obste_asqé
Centrul de Proiecte Culturale ,ARTA AZI ; Asociatia
Obsteascid Reprezentanta din Republl.ca. Moldova a
Centrului Roman de Politici Europene; Asociatia Obsteasca
,Eco-R#zeni”; Asociatia Obsteasc# ,Pro Cimislia”; Asociatia
Obsteasca ,Homecare”;

se completeaz cu pozitile 172 si 17 cu urmatorul
cuprins:

177 8721199417802 Ajutor de urgentdi{Asociatia Asociatia Acordul dintre
st T ia|Obs Obs Guvernul ~ Republicii
persoanclor WHilfswerk LHilfswerk Moldova si Guvernul
strimutate intem, |Austnia Austria Republicii Austna cu
afectate de[International™;  |International™; [privire la cooperare de
conflictul din|Asociatia Asociafia dezvoltare, scmnat la
Ucraina, precum|Obsteascd Obsteascd Viena la 21 octombne
si a refugiailor|pentru Copii si|pentru Copii si [2008, ratificat  pnn
ucraineni in|Tineret Tincret Legea nr. 283/2008 si
Mold M itoni” | M intrat in vigoare la

Balti: Balu: 1 apnlic 2009
Asociatia Asociana

Obsteascd Obsteascd

. Gender —|..Gender —

Centru” Centru™

172 8721188717889 Protectic si|Asociatia Asociafia Acordul dintre

mijloace de [Obsteascd Obsteascd Guvernul  Republicii
bzi C di L.C di Moldova si Guvernul
pentru solicitantii |Proiccte Proiccte Republicii Austna cu
de refugiu|Sociale™; Sociale™; privire la cooperare de
ucraineni (PLUS) [Fundatia . Don|Fundatia ,Don|dczvoltare, semnat la
Bosco™ Bosco™ Vicna la 21 octombrie
2008, ratificat prin
Legea nr. 283/2008 i
intrat in vigoare la

1 apnlie 2009

b) capitolul

Il se completeaza cu pozitiile 27'° si 277 cu urmatorul

cuprins:

27" [8721196017661 [Promovarea Asociafia Asociafia Acordul dintre Guvernul
umi Obsteascd Obsteascd Republien Moldova  §
sociale in{Centrul  pentru|Centrul  pentru[Guvernul — Confederatici
Moldova  prin{Jurnalism Jurnalism Elvetiene privind
incurajarea Independent Independent asistenfa  umanitard  §i
incluziunii cooperarea tehnicd,
diminuarea semnat la Chigindu la
discnimindni 20 septembrie 2001,
ratificat  prin  Legea
nr. 7892001 s intrat in
vigoare la 30 ianuane

2002
27", [8721150617906 [Raspuns Ministerul Centrul Acordul dintre Guvernul

umanitar pentru {Sanatdpi;
refugiaii  din|Crucea Rogie

Ucraina in|din Elvepia; Sdngelui Elvetiene pavind
Moldova Centrul asistenfa  umanitard s
National de Ccooperarea tehmed,
Transtuzie a semnat la Chisindu la
Singelui 20 septembrie 2001,
ratifict  prin - Legea
nr, 7892001 § intrat in
vigoare la 30 ianuane
2002™

Napional de |Republicit
Transfuzie a|Guvernul

Moldova $
Confederagiei
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Nt 201-207 (8245-8251) monitorul oficial

PARTEA Il

8 iulie 2022

M~
1
—_—
LANVOTINOH™ 2asensqQ erieioosy fammsnpu
qw :o—:OU QP vidwe) A’vgﬁdbv MS—_‘__&OU 0—_.::QP_Q v—.:.>_‘_n— RAHLIBIIRIG| _m
AIRWIOIU] AP [NNUR)) 1 ONOH OYJ™ SIS 18 drewiojuy dp [nnuay) vasearsqo s 2661 AUGUIOPO T & u_hﬁ_aﬁ
n:ﬂ_.ac,n/« LRAI0AZ(Q ?::.JQ -ﬂ_n_oc.ﬁ.am: 1wy dppuRdqorg _—._—:Oa dleuuojuy v| a1eodin ,=_ jenut 1§ “c.—uﬁu_oi L
1§ 1pMIg dp [RUOHEN [MNUD) pIeAld RHMNSUL L NNMUS[AT QIRI0AZI( Ul PORMOIN N[ -wtitias areyuawa|duf
ANNNSU] D [MNNST] LISEIRQ) THEF0SY (SIAT) JNOMA™ [e190§ ey 18 R e e
AmjoAza] nuad [Mnsu] pISEANIGQ VLIOSY SLAOPIOI , SIWWOR SIP AL * nqusd amn 3«_, :w,ze.“ 111 22}
eljepuny : PAOP[OJN UIP IN[MdIdu] e [euolieN [nipIsuo )™ ¢ eanoepi(] o1g* soptunijeN  [nwesdol SImjoAzaq (10]LUINGIRIION [JIO[0IPIY)
. b . H : . 3 o
[EUOIRINPT [NNU) BISLAIGQ) BHEIOSY ‘RUDIPAN W LEINSISY Ap g[euotieN P giepiooe e onun|OdOH € BEHOIE
R.u < yes 8 et i Sl Al el e cluaisise puiaud nnIpa Jopunijey [ParRUIWI nnu
eluedwio ) © epruduy e posed)y Q0 —._:«_UOV< XA nd mNﬂudu_Q..:OU N vzeq  op  [npIOdY IS |nwesosy wowsdeuews ap  [MUeld|ZEILILELTITLY 09
PNIXD 3s 11wl | nnudd BIPIJA [NIU) ©ISEAISQQ BHRIIOSY™ [MIX9) 2661 2UqUIOPO
‘b eueojod g eilizod vy ] aIeodia ur jenun 1§
TIIA [0jonded (3 HIOA MIN B[ jeuwds a[e0g
“IIAOPJO INJUIAANG)
ueioazaq
17661 UQUIONO T smejag niuad anun onadiud
vl amodiA w  nm 18 vAOpIOW  ut sopunteN (nwesdorg|  toppuoday|  amoazaq|i e pioq e
1§ JIOA MIN ®| euwds iqow JojAre0)ofo) P eiepiose| 1eioaza 1§|nnuad  ayup[nnuad ojiinjos easatjun
“IRAOPIOW mnwaAny| - nipajy 038" |  mpap o1g+ e IS o> \ putaud|iunpnnsesuy .. 1| :eroplop [qnday ur -
amjoazag  nnuad  awp Jopriadxg | sopiadyg|ap  sopdiudurediydd tzeq  op  [opiooy|  uapsiugy|  nuesSoud|2ona8ious 1ozud mpedwif|Z9L1LELITLR| 09" i
JojunijeN nuerdorg eieOSY eliienosy e 2130j02a .
» 7 v Q0| v Q0 1puonsa3| St >
puiaud pzeq ap mprody eliewosy|  eienosy varippunquil| L1LL168611TL8| " IL" e =
[ruotgun n> 09 18 09 dquiizod no ezeapp|dwos as A |njoudes (p S
:sunidno jruorpuum no 12 eiiizod nd gzeadjdwiods as [j A [njonded (§ =
d yEe ¥ *.S10T few F ef 2eo3ia =
upjenur 18 §107/8S o
BuIRIdN €237 uud yeoynes 1
uip d1guod) ‘B1OZ NNt O] vf Uipag [euotieu
op drezned [ JRULWS ‘210)[0AZIP elueuuan |2 e 1idod
areuoiziaoide nnuad earesadood puiand Jrerdpag|nnuad 21901 =
P nnjuey BIUBULIDN) J[BIPI] wiqnday 19jueansis !
“.T661 2uquopo 7 tuadnianuy mIqnday |nusAnn 1o | e Auup | e Jsel0
v]  amoiiA  ur jenul dPRyY>  enude 1§ eAOp[OA HO1qRdaYy | e [e12UAD (3P [e1apa [Ip 14
SEOX MIN R OIS B/nAjtsd BAGION INWIAND 2uIp NPI0dY | [mesopadsul| sty PUnXg| 168L1F10111TL8
*12AOPION mnwaann Iv{up 1'q I IN[AIPIN
amyoazag nnuad anun | aruauwiy (18 pmnoudy ajooude _.ru-n._:.z
JojuntgeN [nwesoig |awmsnpup ¥ nguad  anun anugpodsod u_..ﬂ-omr_.vo
2p viepiode  ejudsise] ummOUdy JojuniieN nnuad $10T 1w (7 o] 2u00S1A _o...o_.co._vm
puiaud gzeq 2p Mpiody|  ruaswy eijeziuedi|piuadin op wiluds|908L1+96117L8 199 E.E..E 1§ 107/8S i A __.r_.o-na_z
2661 2uquono 7 eafa] uud jesynes deuo@ay
el amoSiA ur  renw ‘10T N1 0] e uipag ugoAzaq
K04 MIN ©] JRUWDS [ 2newnp B[ JRUIAS ‘AIRI[0AZIP _w unpnysesjuy
1
‘IDAOPIOJN  INjnWIdAND dquequiyds njuad eare1adood puraud IISTUIN (Z19) BAOPION
amejjoazag nnuad Aup vameydepe  p BIUBULIS() 3[eIdpd] 1ol | 1o D ® 1qnday
JopuniieN [nuesdolyg 400 watoxd nonqnday | O It UL | R[euor 1| nnuad 2ot d
2p  EpIOdE  ejudlsise nnipa nnipapy [op uaundosd| 18 BAOP[O 11 [qnday] qes aerdoo) QunWod
puiaud gzeq 5p puody|  JrUdSIUIA Jrudsiuy|1oun - eaenuod |96LL 1PL611TLS| 99" INWIAND 2UIP NPI0dY | 3p vuedwe)[op  erjuady 1§ uspundonuy| 69/ 14pL11TLS! T
ssuudnd ssuudno
jruojguun 03 99 1§ 99 i 1izod no ezeojp|dwod as |A [nondes (2

joguun 1o 1y 18 4 dquiizod nd pzedoidwods as p |mjondes (o




		2025-05-07T09:02:11+0300
	Moldova
	MoldSign Signature




